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Genève, le 4 mars 2003

	Réf:
	Lettre collective TSB 5/5


	

	Tél:
	+41 22 730 5780
	

	Fax:
E-mail:
	+41 22 730 5853
tsbsg5@itu.int
	-
Aux administrations des Etats Membres de l'Union, aux Membres du Secteur UIT-T et aux Associés de l'UIT‑T participant aux travaux de la Commission d'études 5


	Objet:
	Réunion de la Commission d'études 5
Camogli, 16-20 juin 2003


Madame, Monsieur,

1
Conformément au calendrier des réunions du Secteur de la normalisation des télécommunications de l'UIT pour l'année 2003 (voir la Circulaire TSB 117 du 8 juillet 2002) et à l'accord conclu à la dernière réunion de la Commission d'études 5 (Genève, 7-11 octobre 2002) de se réunir en dehors de Genève en 2003, je souhaiterais vous informer que, grâce à l'aimable invitation du Ministère des Communications d'Italie, la Commission d'études 5 (Protection contre les effets dus à l'environnement électromagnétique) se réunira à Camogli, Italie, du 16 au 20 juin 2003 inclus.

Le lieu de la réunion sera l'Hôtel Cenobio dei Dogi, Camogli – Portofino Coast (GE) Italie.

La réunion s'ouvrira à 930 heures le premier jour.

2
Les débats se dérouleront conformément aux décisions prises et compte tenu des dispositions en vigueur.

3
Le projet d'ordre du jour, établi par le président de la Commission d'études 5, figure à l'Annexe 1 ci-après.

4
Le projet de programme de travail, établi par l'équipe de gestion de la Commission d'études 5, figure à l'Annexe 2 ci-après.

5
L'Annexe 3 contient des renseignements pratiques fournis par l'organisation hôte.  Nous attirons en particulier votre attention sur le formulaire de réservation d'hôtel qui doit être envoyé directement à l’hôtel dès que possible et au plus tard le 15 mai 2003 (voir l'Annexe 4).
6
Conformément aux dispositions de la Recommandation A.1 de l'AMNT (Montréal, 2000), les contributions aux travaux de la Commission d'études doivent être transmises au Bureau de la normalisation des télécommunications (TSB).

a)
Les contributions reçues deux mois au moins avant le début de la réunion seront publiées et envoyées aux administrations des Etats Membres de l'Union, aux Membres du Secteur UIT‑T et aux Associés de l'UIT-T enregistrés dans cette Commission d'études et qui ont demandé des copies papier, et seront mises à disposition sur le site web de la Commission d'études 5.

b)
Les contributions reçues par le TSB moins de deux mois mais au moins sept jours ouvrables avant le début de la réunion seront publiées comme "contributions tardives", seront mises sur le site web de la Commission d'études 5 et ne seront distribuées au début de la réunion qu'aux seuls participants présents.  Par conséquent, ces contributions devront parvenir au TSB le 4 juin 2003 au plus tard.

Les participants sont encouragés à soumettre les contributions par courrier électronique à l'adresse suivante: tsbsg5@itu.int.  Vous trouverez des instructions détaillées sur le site web de l'UIT-T.

A toutes fins utiles, nous vous signalons qu’un nouvel ensemble de gabarits (templates) a été mis au point afin d’harmoniser la présentation des documents de l’UIT-T, ce qui facilitera la production des documents et la rendra donc plus efficace.  Ces gabarits sont accessibles sur la page web de chaque commission d’études de l’UIT-T, sous "Guides, Tools and Templates" (http://www.itu.int/ITU‑T/studygroups/templates/index.html).  Nous vous engageons vivement à utiliser ces nouveaux gabarits.

En vue de régler toutes questions éventuelles au sujet des contributions, le nom de la personne à contacter à ce sujet, ses numéros de fax et de téléphone ainsi que son adresse électronique (e-mail) doivent figurer sur les contributions.  Je vous prie donc de bien vouloir indiquer ces renseignements sur la page de couverture de tous les documents.

7
Afin de permettre au TSB de prendre les dispositions nécessaires concernant la documentation et l'organisation de la réunion, je vous saurais gré de bien vouloir me faire parvenir par lettre, par fax (N°. +41 22 730 5853) ou par courrier électronique (tsbreg@itu.int) dès que possible, et au plus tard le 16 mai 2003, la liste des personnes qui représenteront votre Administration, Membre de Secteur, Associé, organisation régionale et/ou internationale ou autre entité.  Les administrations sont invitées à indiquer également le nom du Chef de délégation (et du Chef adjoint, le cas échéant).  Vous trouverez à l'Annexe 5 le formulaire de participation qu'il faudra remplir à raison d'un exemplaire par participant et joindre à la liste mentionnée ci-dessus.  Il convient d'y indiquer sous quelle forme vous souhaitez recevoir les documents pendant la réunion (sous forme papier ou par téléchargement direct depuis le web).

8
En vue de rationaliser la distribution des documents lors des réunions, il est rappelé que les membres des différents groupes de travail recevront uniquement les documents qui les concernent.  J'attire donc votre attention sur la nécessité d'indiquer soigneusement, sur le formulaire de  participation, les différents groupes de travail auxquels vous souhaitez participer.

Veuillez agréer, Madame, Monsieur, l'assurance de ma considération distinguée.

H. Zhao
Directeur du Bureau de la
normalisation des télécommunications

Annexes: 5
ANNEXE 1
(de la Lettre Collective TSB 5/5)
Projet d'ordre du jour de la réunion de la Commission d'études 5
(Camogli, 16-20 juin 2003)

1
Ouverture de la réunion

2
Adoption de l'ordre du jour

3
Répartition des documents

4
Temps forts de la dernière réunion des Présidents/du GCNT

5
Etude de la Question 14/5

6
Réunions des Groupes de travail

7
Approbation des rapports des Groupes de travail

8
Accord sur les Recommandations conformément aux dispositions de la Recommandation A.8

9
Approbation des Manuels/textes d'information

10
Approbation des notes de liaison à diffuser

11
Examen du programme de travail

12
Activités futures

13
Divers

14
Clôture de la réunion

ANNEXE 2
(de la Lettre Collective TSB 5/5)
Projet de programme de travail pour la réunion de la Commission d'études 5
(Camogli, 16-20 juin 2003)

	
	Matin
	Après-midi

	Lundi
16 juin
	Séance plénière
	Réunion du Groupe de travail 2/5
	Réunion du Groupe de travail 1/5

	Mardi 
17 juin
	Réunion du Groupe de travail 2/5
& Réunions ad hoc concernant les Questions étudiées par le GT 1/5
	Réunion du Groupe de travail 1/5
& Réunions ad hoc concernant les Questions étudiées par le GT 2/5

	Mercredi 
18 juin
	Réunion du Groupe de travail 2/5
& Réunions ad hoc concernant les Questions étudiées par le GT 1/5
	Réunion du Groupe de travail 1/5
& Réunions ad hoc concernant les Questions étudiées par le GT 2/5

	Jeudi 
19 juin
	Réunion du Groupe de travail 1/5
	Réunion du Groupe de travail 2/5

	Vendredi 
20 juin
	Séance plénière
	Séance plénière


ANNEXE 3
(de la Lettre Collective TSB 5/5)
Complément d'information sur la réunion de la Commission d'études 5
(Camogli, 16-20 juin 2003)

1
Lieu de la réunion

HOTEL CENOBIO DEI DOGI
Via N. Cuneo, 34
16032 Camogli – Portofino Coast (GE) Italie

Tél:
+39 0185 7241
Fax:
+39 0185 772796
E-mail:
dogi@cenobio.it

Web:
www.cenobio.it
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1.1
Information utile
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http://www.portofinocoast.it
2
Hébergement

Pour plus de commodité, des réservations globales ont été effectuées dans les hôtels énumérés.

Les hôtels sont:

Hôtel Cenobio dei Dogi  (****)

Via N. Cuneo, 34

16032 Camogli – Portofino Coast (GE), Italie

Tél:
+39 0185 7241
Fax:
+39 0185 772796
E-mail:
dogi@cenobio.it
Web:
www.cenobio.it
Tarifs des chambres:

145,00 € par nuit (pour une personne  - chambre double)

180,00 € par nuit (chambre double)
La TVA et le petit-déjeuner sont inclus dans les prix.

Les délégués sont priés de faire leur réservation directement avec l'hôtel.  Le formulaire (Annexe 4) doit être envoyé dès que possible, au plus tard le 15 mai 2003.

Hôtel Portofino Kulm (****)

10 minutes en car depuis Camogli

Viale Bernardo Gaggini, 23

16032 Ruta di Camogli – Portofino Coast (GE), Italie

Tél:
+39 0185 7361
Fax:
+39 0185 776622
E-mail:
kulm@portofinokulm.it
Web:
www.portofinokulm.it
Tarifs des chambres:

140,00 € par nuit (pour une personne - chambre double)

176,00 € par nuit (chambre double)
La TVA et le petit-déjeuner sont inclus dans les prix.

Les délégués sont priés de faire leur réservation directement avec l'hôtel.  Le formulaire (Annexe 4) doit être envoyé dès que possible, au plus tard le 15 mai 2003.

3
Réservation d'hôtel

Pour la réservation d'hôtel, veuillez remplir le "formulaire de réservation d'hôtel" annexé et le retourner à l'hôtel au plus tard le 15 mai 2003.

4
Transport

4.1
Transport aérien

L'aéroport le plus proche est le Cristoforo Colombo International Airport à Gênes (GOA).  Gênes a des connections directes depuis Zurich, Munich, Londres (Gatwick, Stansted), Francfort, Paris).
http://www.airport.genova.it/english/index.htm
4.2
Par le train
Depuis l'aéroport prendre le bus "VOLABUS" destination la station de train "Principe".  Les tiquets de bus sont vendus dans le bus.  Depuis la station de train de Gênes "Principe" prendre un train local direction Sestri Levante ou La Spezia, s'arrêter à la station Camogli-San Fruttuoso.

Sortir de la station et tourner à gauche, suivre la rue qui descend, à environ 500 metres de marche; sinon, prendre les marches en face de la station et descendre.

Les horaires de train peuvent être consultés sous: www.trenitalia.com
4.3
En voiture (environ 35 km)
Depuis l'aéroport suivre la signalisation verte "AUTOSTRADA" en direction de Gênes La Spezia (tourner à gauche), une fois le pont traversé, rester à droite et suivre la signalisation indiquant "Milano La Spezia".  Tourner à droite en direction de "La Spezia Livorno", suivre l'autoroute et prendre la sortie "Recco", suivre ensuite la signalisation indiquant "Camogli" (environ 4 km).

Si vous avez le temps et si vous voulez profiter d'une meilleure vue de Liguria vous pouvez prendre la route de la côte au lieu de l'autoroute.  Ceci peut durer environ 1 à 2 heures mais ça vaut le détour.  Depuis l'aéroport suivre d'abord la signalisation indiquant "Genova centro" et après "La Spezia", lorsque vous arriverez à "Recco" suivre la signalisation indiquant "Camogli".

4.4
Par Taxi
Le tarif du trajet aéroport de Gênes-Camogli est approximativement de 55-60 €.

5
Prescriptions en matière d'immigration

Un visa d'entrée n'est pas nécessaire pour les ressortissants de la plupart des pays, conformément aux accords bilatéraux qu'ils ont conclus avec l'Italie.

Afin d'obtenir des renseignements sur les visas d'entrée en Italie, les participants sont invités à prendre contact avec la Mission diplomatique italienne dans leurs pays respectifs.

6
Assurances

Avant leur départ, tous les participants sont invités à prendre toutes dispositions utiles en matière d'assurance et de couverture médicale.

7
Facilités pour l'utilisation des ordinateurs

Les participants à la réunion pourront bénéficier de facilités pour accéder à Internet (3-5 accès pour portables) dans une zone désignée à cet effet.  Un ordinateur ainsi qu'une imprimante seront également mis à disposition.

ANNEXE 4
(de la Lettre Collective TSB 5/5)
Réunion de la Commission d'études 5
(Camogli, Italie, 16-20 juin 2003)

Formulaire de réservation d'hôtel

HOTEL RESERVATION CONFIRMATION FORM

This reservation form must be sent directly to the hotel fax +39 0185 772796.
	Name of the hotel: HOTEL CENOBIO DEI DOGI

	Your name and first name:

	Name and address of your Company:

	Phone #:
	Fax #:

	E-mail address:

	RESERVATION:

	145.00 € per night (one person)

Single room
	180.00 € per night (two people)

Double room

	Credit card (as a guarantee of your reservation):

	Number:

	Expiration date: 

	ARRIVAL and DEPARTURE
	

	Date of arrival:
	Date of departure:

	Time of arrival:
	Time of departure:

	

	
	

	
	

	CONFIRMATION:

	Date:
	Signature:


HOTEL RESERVATION CONFIRMATION FORM

This reservation form must be sent directly to the hotel fax +39 0185 776622
	Name of the hotel: HOTEL PORTOFINO KULM

	Your name and first name:

	Name and address of your Company:

	Phone #:
	Fax #:

	E-mail address:

	RESERVATION:

	140.00 € per night (one person)

Single room
	176.00 € per night (two people)

Double room

	Credit card (as a guarantee of your reservation):

	Number:

	Expiration date: 

	ARRIVAL and DEPARTURE
	

	Date of arrival:
	Date of departure:

	Time of arrival:
	Time of departure:

	

	
	

	
	

	CONFIRMATION:

	Date:
	Signature:


FORMULAIRE DE PARTICIPATION
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ANNEXE 5
(de la Lettre Collective TSB 5/5)

	UIT-TSB
	Réunion de la Commission d'études 5
(Camogli, 16-20 juin 2003)
	

	

	FORMULAIRE DE PARTICIPATION

	A retourner au TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int) avant le 16 mai 2003

	

	
	Plen
	WP1
	WP2

	Je participe à
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



	 FORMCHECKBOX 
 M.    FORMCHECKBOX 
 Mme    FORMCHECKBOX 
 Mlle
	
	
___________________________________________
Pays

	__________________________________________
Nom
	
	___________________________________________
Nom de l'administration de l'Etat Membre*

	___________________________________________
Prénom
	
	___________________________________________
Nom du Membre du Secteur / de l'Associé / autre

	

	Adresse complète de l'administration ou organisation:

	__________________________________________________
	Tél.: _____________________________________________

	__________________________________________________
	Fax: _____________________________________________

	__________________________________________________
	E-mail: __________________________________________

	

	

	*
Pour les délégués des Etats Membres:
Fonction occupée pendant la réunion
	
	Hôtel/adresse à Camogli

	
	
	Hôtel: __________________________________________

	(C)        FORMCHECKBOX 
      Chef de délégation
	
	Adresse: ________________________________________

	(CA)     FORMCHECKBOX 
      Chef adjoint
	
	________________________________________________

	(D)        FORMCHECKBOX 
      Délégué
	
	Tél.: ____________________________________________

	
	
	

	

	Note importante:

La copie papier des documents de la réunion sera distribuée uniquement sur demande.

Je souhaite recevoir les Contributions tardives et les Documents temporaires en copie papier :     FORMCHECKBOX 
 



	Date: ___________________________
	Signature: ____________________________________________


	Réservé au TSB

	
	Casier

	
	


	Place des Nations
Telephone 
+41 22 730 51 11
Telex 421 000 uit ch
E-mail:
itumail@itu.int

CH-1211 Geneva 20
Telefax
Gr3:
+41 22 733 72 56
Telegram ITU GENEVE

www.itu.int

Switzerland

Gr4:
+41 22 730 65 00
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Population: 5827 
Surface km² : 10 
Height: 32 


Reference area         Link 


Lying in the Golfo Paradiso to the west of Portofino promontory, 
this is one of the best known seaside towns on the Eastern 
Riviera. Above all, visitors are struck by the lively colours and 
decorations on the façades of the buildings lining the old wharf, 
which was built under the Republic of Genoa in the eighteenth 
century. The imposing style of the buildings bears witness to a 
prosperity that is much more ancient than the prosperity that 
now owes itself to the modern-day tourist trade: until last 
century, Camogli was not only a fishing village but also the 
home of shipbuilders who were famous worldwide. The 
handicraft production of model ships is a curious leftover of this 
glorious past. There are still many fishermen even today: you 
can see them at work, for example, if you follow them by boat 
to the tunney-fishing area off Punta Chiappa. On the second 
Sunday in May you can see the largest fry-up in the world: fish 
is fried in enormous frying-pans for the feast of San Fortunato, 
who is joint patron saint of the town together with San 
Prospero. This is also a good time to taste the local rum and 
cream pastries called "camogliesi". The mortal remains of San 
Fortunato and some relics of San Prospero are kept in the parish 
church of Santa Maria Assunta, built in the twelfth century on a 
small promontory that is also the original town centre. Next to 
this stands the castle of Dragona, which dates from the same 
period and has been destroyed and rebuilt on several occasions. 
Portofino Nature Park has flora of rare natural beauty, as you 
will see if you take the road to the Abbey of San Fruttuoso. This 
can be reached either by means of a path that takes you past 
the church of San Rocco or by boat, which rounds the 
promontory of Punta Chiappa and goes through the Cala 
dell'Oro. According to tradition, this eight-century abbey was 
built to house the remains of the martyr San Fruttuoso. The 
fishing village, however, is much older, going back to at least 
the second or third century AD. The abbey was built in the 
thirteenth century at the behest of the Doria family, many of 
whom were buried here. If you go diving, you will be able to 
admire the celebrated "Cristo degli Abissi", a statue by Guido 
Galletti, which was let down into the sea in 1954 for the 
protection of sailors. 
 
 


 
Abbazia di San Fruttuoso 
 
Camogli.it 
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ANNEXE 5 
(de la Lettre collective TSB 5/5) 


 


UIT-TSB Réunion de la Commission d'études 5
(Camogli, 16-20 juin 2003) 


 


 


FORMULAIRE DE PARTICIPATION 
A retourner au TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int) avant le 16 may 2003 


 


 Plen GT 1 GT 2 


Je participe au :    
 


 M.    Mme    Mlle  
___________________________________________ 


Pays 
__________________________________________ 


Nom 
___________________________________________ 


Nom de l'administration de l'Etat Membre* 
___________________________________________ 


Prénom 


 


___________________________________________ 
Nom du Membre du Secteur / de l'Associé / autre 


 


Adresse complète de l'administration ou organisation: 
__________________________________________________ Tél.: _____________________________________________ 
__________________________________________________ Fax: _____________________________________________ 
__________________________________________________ E-mail: __________________________________________ 


 


* Pour les délégués des Etats Membres: Fonction    
occupée pendant la réunion 


Hôtel/adresse à Camogli 


 Hôtel: __________________________________________ 
(C)             Chef de délégation Adresse: ________________________________________ 
(CA)          Chef adjoint ________________________________________________ 
(D)             Délégué 


 


Tél.: ____________________________________________ 
   
 


Note importante: 
La copie papier des documents de la réunion sera distribuée uniquement sur demande. 
Je souhaite recevoir les Contributions tardives et Documents temporaires en copie papier, 
 prière de cocher la case                                                                                                         


 
Date: ___________________________ 


 
Signature: ____________________________________________ 


 


Réservé au TSB 
 Casier 
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